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Nelere Bağlanmalı r 


Devrimizin bir inanç buhranı içinde çırpındığı söyleniyor. Birbiri 
ardı sıra gelen harpler, ihtilâller, sosyal ve ahlâki değerleri altüst et- 
miş, İnsanlar kime sarılacaklarını, neye inanacaklarını oşaşırmışlar. 
Sağlam sandıkları bütün temeller çökmüş, Ahlâk kaideleri kimseye te- 
sir etmez olmuş. Elbette ki böyle bir dünyada bir sürü fenalıkların or- 
talığı kasıp kavurmasına çare obulunamazmış. İnsan üstü bir kuvvet 
ruhlara hâkim oluncaya kadar bu böyle sürüp gidecekmiş, 

Böyle bir buhran gerçekten var mı, yoksa zorla mı yaratılmak is- 
teniyor? Bu ikinci ihtimale aklımız daha çok yatmaktadır, çünki bir 
inanç buhranından ısrarla bahsedenlerin belli bir gayeye hizmet ettik- 
lerini, bazı özel menfaatleri savunduklarını görüyoruz. Meselâ Avrupa 
ve Amerikada bu buhrandan şikâyet edenler, halk kütlelerinin gün geç- 
tikçe şuurlandığını görerek telâşa düşenlerdir. Bunlar halkın yalanla 
doğruyu ayırd etmeye başladığını, kimin dost kimin düşman olduğunu 
her gün iyi öğrendiğini, böyle giderse kabağın kendi başlarında patlı- 
yacağını anlamışlar ve ortalığı bulandırmak için kaleme, kâğıda sanl- 
mışlar. Dünyada inanacak bir şey kalmadığını var kuvvetleriyle isbata 
-galışıyorlar.. — a — - a 

Memleketimizde inanç buhranından söz açanların da taktikleri þa- 
zen- değişik -olmakla beraber gayeleri aynıdır. Onlar Türk gençliğini 

“saçmaya çalışıyorlar. Diyorlar ki: «Cumhuriyetten önce dine inanılır- 
dı, insanları fenalıklardan alıkoyan bir din korkusu vardı. Onu kaldır- 
dılar, yerine de başkasını bulamadılar. Gençlik bugün neye inanacağı- 
hi bilemiyor,» a 2 Eyer 

Bu sözleri bilhassa din propagandacıları dillerine (odolamışlardır. 
Dine gerektiği gibi değer vermediğimiz için bu hale düştüğümüzü, kö- 
tülüklerin kaynağının dinsizlik olduğunu ileri sürerek lâikliği baltala- 
mak istiyorlar. 

Sağlam, sıhhatli bir toplumda, ne istediğini nereye gittiğini bilen 
insanlar arasında bir inanç buhtanından bahsedilebilir mi? Elbette ki 
edilemez. Buhran, göçmek üzere olan sistemlerin hastalığıdır. Buhran- 
dan korkanlar, yıkılmaya doğru gittiklerini fark eden zümrelerin tem- 
sileileridir, Kendilerini muhakka bir ölüme sürükleyen buhrana başka- 
larını da ortak etmek isterler, Buna şaşmamalı. Fakat onların bozgun- 
cu tesirlerine kapılarak kendi kendilerine samimiyetle: «Acaba neye i- 
nanmalı?» sualini soracak gençler bulunabilir, Onlara da demeli ki: 

İnsan hayatına doğru yolu gösteren tek pusula, bilgiye dayanan 
akıldır. Bilim yolundan ayrılmayan aklın vardığı netice: İşte inanıla- 
cak şey budur, Bilim hiçbir din veya dogmaya benzemez. Dinler, dog- 
malar ve fizik ötesi kaideleri, kör körüne, şuursuzca inanışlara daya- 
nır, Bilim düşüncesi ise, devamlı bir oluş, ilerleyiş halinde bulunan dış 
dünyayı gerçek yüzüyle tanımamıza, toplum meseleleri karşısında na- 
sıl bir durum takınmamız gerektiğini bize öğretmeye yarar. Bir kere 
bu anahtarı ele geçirdikten sonra artık ne aldanmaya ral oluruz, ne 
de başkalarını aldatmaya kalkışırız. 

Fakat bilime inanmak, Allaha inanmak kadar kolay değildir, Bili- 
me inanmak, bütün peşin hükümlerden sıyrılarak gerçeklere sıkı sıkı- 
ya sarılmak ve onları cesaretle savunmak demektir. Bilime inanmak, 
halk Kitlelerini devamlı ve sistemli şekilde aldatmak icin uydurulmuş 
yalanlarla, zümre menfaatlerine uşaklık eden sahte bilginlerle kıyasıya 
savaşmak demektir. Bilime inanmak, barışı sevmek, insanlığın mesud 
geleceğine inanmak demektir. 

Evet, bilime inanmak güç iştir; ama insan olmak için de başka 
yol yoktur, 

a YAPRAK 


¢ 
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Gergi edebiyati: 
man ucuz m ; 
ama onunla saya 
miştir. Acımakla 
düzeni içinde edebi; 
beklenemezdi, O da 
merhametten 
duygusunun d 
inanan büyük ya 
hirlere acıyıp 
kuruş sadakayla 
satın almanın çi 
mizdan önce söyl 
yazarlardan biri 
tur, Ama tabii « 
bir çok hareketlö 
mışlar.  «F'akirl 
bir yazısında insani 
için safiyane Yollür 
re tevekkül aşılaya“ .apla. na- 
sıl kızdığını anlatır, Bu kotakarı 
ilâçlarına inat, kendisi de bir rakir- 
leri adam etme yolu bulur ve he- 
men tecrübeye girişir. İlk rastladı- 
ğı dilenciyi öylesine döver, çiğner, 
ezer ki adam sonunda canını dişine 
takarak ayağa kalkar ve çoktan kay 
bolmuş insanlık gururunu yeniden 
bulmanın şevkiyle Baudelgire'in pes- 
tilini çıkarır, O zaman şair dilenci- 
ye: «Artık seninle eşitiz» deyip bü- 
tün parasını onunla paylaşır. 


Zamanımızın hikâyecisi, şairi se- 
falet karşısında ağlamaktansa so- 


ğuk.kanlı,.katı yürekli, hattâ bazan 


alim olmayı tercih ediyor. Bir çok 
kitaplarda düşkünlere vurulan uyan 
dırıcı kırbaçların sesini duyar gibi 
“olursunuz. Dünyada ve bizde yeni 
edebiyatı kötüliyenler onun duygu- 
suz, kaba, maddi, kırıcı olduğunu i- 
leri sürüyorlar. Bizde de «Bizim 
köy» hakkında bu yil çıkan tenkit- 
ler bu bakımdan mânalıdır. Mahmut 
Makal'ın köyüne, hattâ anasına ba- 
basına acımadığını söyliyenler bile 
oldu. Halbuki Makal merhamet e- 
debiyatından bile büsbütün kurtul- 
muş değildi: sadece merhametin u- 
cuzuna, sahtesine düşmemekle kalı- 
yor, bir de, ne kendini ne de başka- 
larını aldatmak niyetinde olmadığı- 
için, dertlerini gerçekten benimse- 
diği insanları güzelleştirmiyordu. 


Merhamet edebiyatı bizi sefalet 
içinde ter temiz kalmış insanlara, 
çamurlar içinde beyaz kanatlarla do 
laşan meleklere, ruh hürriyetine ka- 
vuşmuş kölelere, karnı aç gönlü tok 
yoksullara, şahane dilencilere alış- 
tırmıştı, Hayata gittikçe daha fazla 
yaklaşan edebiyat sefaletin beden 
kadar ruhu da çökerttiğini çoktan 
öğrendi. Yoksulluğun manevi güzel- 
liklerini övenler ötedenberi yoksul- 
ları uzaktan seyredenler yahut ara- 
larında bir müddet gönül avutup 
kendi dünyalarına dönenler olmuş- 
tur. Düşkünleri melekletişrmeleri 


- ya kendilerinin yahut çevrelerinin 


Bazı Tü 
Üniversiteli Gençlere 


Orhan Veli KANIK 

Bazı Üniversiteli gençler İstanbuldaki gazetecileri dolaşıp, gaze- 
temizi satmamalarını söylemiş, adamları tehdit etmişler. Üzüldük, Üzül- 
düğümüz nokta, gazetemizin satılıp satılmaması geğil (Kaldı ki en faz- 
la satılan sayılarımızdan biri son sayımız, yani satılmaması istenen 
sayı oldu). Üzüldüğümüz nokta başka. O noktanın ne olduğunu anlata- 
bilmek için, o gençlerden birkaç şey sormak isteriz: 

Yaprak, çıkmaya başlayalı bir buçuk yıl oldu. Bu bir buçuk yıl 
içinde, onda, memleketin kötülüğünü isteyen bir tek satır gördünüz 
mü? Orada çıkan yazıların baş kaygusunun memleket kaygusundan 
memleketi daha iyi, daha hür, daha aydın, daha mutlu bir hale getir- 
mek kaygusundan başka bir şey' olduğunu söyleyebilir misiniz? 

Söyleyemezsiniz. Çünkü YAPRAK bütün meselelerin başında, 
memleket meselelerini almış; her şeyden çok onlara sarılmış; her sa- 
yısında, o davanın gerçekleşimesine yaracak fikirleri savurmuştur. Fi- 
kirleriyle de san'atiyle de bu yolün yolcusudur. Memlekete bu kadar 
bağlı bir gazetenin kötü sayılması, memleket meselelerinin hiçe sayıl- 
maması demek değil midir? O meselelere bu kadar karşı gelmeyi Üni- 
versiteliliğe yakıştırır mısınız? «Yakıştırırız» derseniz, bizim de «öy- 
leyse siz bu memleketi sevmiyorsunuz» demeye hakkımız olmaz mı? Olur. 
Olur ama, ne siz öyle deyin, ne de biz, sizin bu memleketi sevmediği- 
nizi düşünelim. Yaptığınız iş, öyle sanıyoruz ki, salt bir yanlış anla- 
madan ileri gelmektedir. 

Niçin yanlış anlıyorsunuz, neyi yanlış anlıyorsunuz; bir de onun 
üstünde duralım: Bizi sol mu sanıyorsunuz? Evet, soluz, Ama sol ne 
demektir? MemleKetin kötülüğünü istiyen insan mı demektir? Hayır. 
Olsa olsa, memleketin de bütün insanlıkla beraber, daha ileriye git- 
mesini isteyen insan demektir. Memleket olsun, insanlık olsun, ileriye, 
ileri fikirlere inanmak, o fikirleri savunmakla gider, Her memleketini 
seven kişi, her memlektini seven kurum bu işe karışmak, bu yolda sa- 
vaşmak zorundadır. Savaşılacak şeylerin başında, söz temsili yobazlık- 
lar gelir, Yobazlık ta türlü türlü, Dindeki yobazlık var, dildeki yobaz- 
lık var, toplum anlayışındaki, millet anlayışındaki yobazlık var. İleri 
olmak için, sol olmak için, bu yobazlıkların topuyla savaşmak gerek. 
YAPRAK da ne yapıyor zaten? Gördüğü işlerin başında bu iş, bu savaş 
gelmiyor mu? Bununda, memleketi daha ileriye götürmek kaygusundan 
başka, bir dayanağı var mı? 

Soluz dedim ama solluğu bir başka yönden kabullendim; siz a- 
caba ne düşündünüz,de solluğu bize lâyık gördünüz? Haksızlığa uğ- 
ramış insanların haklı çıkmalarını istediğimiz için mi? Sıkıntı içinde 
yaşayan köylümüzün kalkındırılmasını, aydınlığa ulaştırılmasını iste- 
diğimiz için mi? Sas'atimizle, halka olsun, milete olsun, bir az daha 
faydalı olmaya çalıştığımız için mi? Sanmıyorum bunlardan dolayı 
bizi suçlu göreceğinizi.. & 

Düşünüyorum düşünüyorum; aklıma bir şey gelmiyor. Gele gele şu 
geliyor yalnız: Son günlerde, Nâzım Hikmet'in serbest bırakılması 
için çalıştık; bu çalışmalarımızı gazetemize de aksettirdik; Nâzım 
Hikmet sol bir şair olduğu için bu hareketimizi sol bir hareket sanmış 
olabilirsiniz. Ama Nâzım Hikmet meselesi diye yazdığımız yazının 
mânası anladınız mı? Daha doğrusu, o yazıyı okudunuz mu? Oku- 
dunuzsa görmüşsünüzdür ki, Nâzım Hikmet meselesi, bizim için, bir 
sağlık, solluk meselesi değil, bir insanlık meselesidir. Hürriyeti haksız 
yere elinden alınmış bir insana, haklarını geri verme meselesidir. Ya- 
rın öbürgün böyle bir haksızlık apayrı zihniyetteki bir insanın da ba- 
şına gelir; inanın, biz o gün de seferberiz. Hattâ o haksızlık sizin başı- 
nıza dahi gelmiş olsa... 

Aziz kardeşlerim, sizlere son söz olarak şunları söylemek isterim: 
Kimsenin memleket sevgisinden şüphe etmeyin. Yanlış işler görenler 
bile o işleri memleket sevgisiyle gördüklerine inanırlar. 

Onlara karşı yapılacak iş, fikir yoliyle savaştır. Fikir savaşı- 
na girebilmek için de her şeyden önce makul olmak gerekir, Salt hisle, 
salt heyecanla girişilen savaş insanı yaksızlığa da götürür, zorbalığa da, 

Gazetemizde çıkan yazıları mı beğenmediniz? Sizin de organlarınız 
var; orada aksini yazın, Bize, yanıldığımız noktaların neler olduğunu 
gösterin, inandırabilirseniz biz de siizn yolunuzda yürürüz. Ama siz 
de bizim yazdıklarımızı dikkatli okuyun. O yazıların memleket kay- 
gusiyle yazılmış olduğunu, haklı şeyler olduğunu anlamaya çalışın. 


İnanıyorsanız siz de bizimle birlik olun. Memlekete, devrime, Atatürk 
e gerçekten sadık kalmak istiyorsanız başka çıkar yolunuz da yoktur. 


getirmişler, ogezdiriyorlar, Gazete- nek. Büyük şehrin verdiği o yalancı 
lerde görmüşünüzdür; Makal sandal büyüklük duygusundan yakamızı bir 
da, Makal tramvayda, Makal tele- türlü kurtaramıyoruz, Adam, ağzı 
fonla konuşuyor, Makal Yahya Ke- ile kuş tutsa, “Ama biz korkmadan 
mahle.... sandala bineriz, sen binemezsin ki,, 
Önce, ünlü bir genç yazara göste- demekten kendimizi alamıyoruz. 
rilen bu ilgiye sevinecek oluyorsu- Bir de onun Makal'ın, İstan- 
nuz; ama yazılarını okuduktan son- bul'da kendisini gezdiren gaze- 
ra canınız sıkılıyor. Yok Makal va- teciler hakkında yazacaklarını oku- 
puru görünce o şaşırmış, telefonda yalım. Türk köyünü can alacak bir 
bağıra bağıra konuşmuş, sandala keskinlikle anlatmasını bilen bu ya- 
binmeğe korkmuş. Sanırsınız ki Za- man delikanlının büyük şehirde o- 
ro Ağa Amerika'da, Açıkçası, gaze- turanlar hakkındaki görüşlerini öğ- 
tecilerin Makal karşısındaki duru- vendiğimiz zaman hangi yanın daha 
munu beğenmedim. Ne kadar cevher- eğlenilecek durumda olduğunu an- 
li olursa olsun köyden yetişeni, büyük lıyacağız. M. C. A. 


Karnı aciakn melek olur mu hiç? 
Düpe düz zevksizlik bu, İnsan şefa- 
let içinde edepli, terbiyeli ve sat 
kalmalı ki hem tezat sanatına elve- 
rişli olsun, hem de dünyanın başına 


vicdanını rahat ettirmek içindi. Öy- 
le olmasa ayni yazarlar, düşkünle- 
rin hakkı arandığı zaman Susar ya- 
hut karşı mı korlardı? Düşkün me- 
lekler kendi çiftliklerine ırgatlığa 
gelince onlarla pazarlık mı ederler- 
di? Nice yaazrlar, düşkünleri idea- 
lize etmekle ün kazanmış, sonra, 
düşkünlerin davasını rahatları ba- 
hasına benimsiyen meslektaşlarını, 
ince yürekleri sızlamadan, arkadan 
vurmuşlardır. Çünkü onların pazar- 
lığı, övdükleri düşkünlerin hep düş- 
kün kalması, hadlerini bilmesidir., 
Düşkün, kalkıp ta dünya niymetle- 
rinde hak iddia etti mi iş değişiyor. 


belâ kesilmesin, Bir köylü kendisine 
çürük yumurta sattı diye köylülere 
acımaktan vazgeçen merhametli ki- 
şilere az mı rastlanır? Böylesi bir 
ünlü hikâyeci bile varmış. Bu kadar 
çürük bir merhamet dünyanın ne işi- 
ne yarayabilirdi zaten, Hiç olmasın 
daha iyi, 

Merhametten maraz hasıl Olur 
derdi eskiler; marazdan merhamet 
hasıl olur da denebilirdi, 
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Kozalak mahallesi 


; Çakal eriğinin olmuşları 
3i Yere düşyoür 
Mezarcı oturmuş düşünüyor 


EN 


Hacı bey diyor içinden 

O ne biçim gidişattı öyle 

İyiye doğruya hiç bakmadan 
Kendinden emin, alabildiğine 

Din; neme lâzımcılık dini 

İman; para pul imanı 

Namus; 

Namus denilen şey yoktu ki şsende.. 


Ah ah Çolak Hafız ah ah 
Neydi o püsküllü fesler, öcü gibi kadıslar 
ži Neydi o arap yazıları 
Ş Tekkeler, muskalar ah ah 
İşten önce dua lâzım bu vatana 
Sen burada rahat edemiyorsun 
Şöyle hortlayıp, bir meydana gidip 
a Şeriat isteriz diye bağırsana - 


Çekirdekten yetişme tacir 
Kapancızade 

Ehli keyiflere, başı darda kalanlara 
Kâfir oğlan Hızır gibi yetişir 

Și Şeker mi yok, un mu yok 

Hile mı sa hastana 


pi dili versin sana 
Nice yıldır bu işin kurdu 
Ama eninde sonunda 


ai BR ER Tİ ada and Kİİ ARA ER a RE 
gözünü opraak doy urte 


aletli tariki Ta büyük-Türk-Milleti Birleşmi 


Ne haber curnalcılar şahı 


a 
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İleri fikirler yok mu 
Yalın kattan ölüm döşekleri 
Peşpeşe çaresiz dertler 
Aheste aheste çıkar elbet 
Bunca mazlumun ahi 


Ne sandın yalancı şahit ne sandın 
Kıç yalamayı ölüme çare mi sandın 
Ali Veliyi vurmuş; doğru mu? 
Vallahi yalan 

Patron işçiyi dövmüş; doğru mu? 
Billahi yalan 

Hele şükür zıbardın 

Ölenin ardından kem lâf edilmez ama 
Susmak elimden gelmiyor 

Kusura bakma w 


Bu mezarlığa iyi insanlar gelmedi mi diyeceksiniz 
Geldi. 

Ama onlara sözümüz yok 
İyi olmak hepimizin ödevi, 


DAĞLAR GİYİLEN SİNE Gİ Çİ FUE LD CU 


DİLEKÇE 


Gazetelerin yazdığına göre, Milli Türk Talebe Birliği Başkanı 20 
bin gencin imzasını taşıyan bir dilekçeyi Ankaraya götürmüş. Bu di- 
lekçe, yakında kanunlaşacağı söylenen genel aftan şair Nâzım Hik- 
met'le Doçent Mehmet Ali Aybar'ın istisna edilmelerini istiyormuş. 

Bu haber doğru mudur? Yüksek tahsil çağındaki 20 bin Türk gen- 
ci, bir sanatkârla bir bilim adamının mutlaka hapiste tutulmalarını mı 
istiyor? Biz buna inanamıyoruz. Fakat adlarına konuşulan gençlerden 
şimdiye kadar bu haberi yalanlayan çıkmadığına göre hiç olmazsa bir- 
kaç kişinin böyle bir harekete önayak olduklarını kabul etmek zorun- 
dayız. Şimdi biz - eğer varsa - bu dilekçeye imza koyan gençlere hitap 
ediyoruz: 

Nâzım Hikmet'le Mehmed Ali Aybar'ın şahsi 
durmayalım. Birinin sanat, ötekinin de fikir hayatımızdaki yerini bir 
an için unutalım, Diyelim ki iki basit Türk vatandaşını toplum dışı yap 
mak istiyorsunuz. Biliyor musunuz ki bu iki vatandaştan biri on üç yıldır 


adli bir hata yüzünden, ikincisi de hükümetin manevi şahsiyetini tahkir ' 


. mahiyetinde görülen bir yazıyı gazetesinde yayınlamak suçundan ha- 
pistedirler? Bunu elbette biliyorsunuz, çünki öğrenmiyen kalmadı, O 
halde siz, bir taraftan Türkiye Cumhuriyetinde en yetkili kimseler ta- 
rafından açığa vurulan adli bir hatanın devam etmesini, öte taraftan 
da, başta siyasi mahkümlar olmak üzere bütün suçlular affedilirken, 
siyasi suçların en basitinden hüküm giymiş bir vatandaşın hapiste tu- 


tulmasını istiyorsunuz. Derhal söyliyelim ki, þu isteklerinizden birinci- - 


si hukukun temel kaidesine, ikinci de af müessesesinin kaynağı olan 
maşeri vicdana bir tecavüzdür. Çünkü siz Büyük Millet Meclisine ve 
Hükümet başkanlığına yaptığınız müracaatla şu düşünceyi savunmuş 
oluyorsunuz: «Türkiye'de bazı insanlar var ki biz onlatın kanunsuz bile 
olsa ezilmelerini istiyoruz. Onlara işledikleri suçları isnad edelim, ada- 
Jeti baskı altında tutarak onları herhangi bir bahane ile mahküm etti- 
relim. Bu uğurda bütün hukuk kaidelerini çiğneyelim, Yeter ki ezilsin- 
ler, çünkü biz onları sevmiyoruz ve memlekete zararlı olduklarına ina- 
myoruz.» ` 

Bu düşünceyi Meclis ve Hükümet nasil karşılar, bilemeyiz. Ama 
iyi bildiğimiz iki şey var: Birincisi, bu düşünceyi besliyenlerin kendi 
kuyularını kendileri kazdıklarıdır. Müstebit bir idare bu müracatı ya- 
panları büyük bir sevinçle karşılar, istedikleri başları önlerine atar, 
sonra da ilk fırsatta aynı mantığı kullanarak bütün muhaliflerini teker 
teker yok eder. İkincisine gelince, demokrasi mücadelesini (bayrak 
yapmış bir partinin hükümeti, birkaç yüz, hattâ birkaç bin imzalı bir 
dilekçe üzerine vatandaşların esas haklarını ve bütün milli kanunları 
çiğnemeyi göze alırsa, memleketi en korkunç uçuruma, yani kanunsuz- 
luğa sürüklemiş olur. Biz buna da ihtimal vermiyoruz; fakat sesimizi 
duyurmak için, biz de geri kalan vatandaşlar adına bir dilekçe sunarak 
diyoruz ki; 

Türkiyede kanunların eşit olarak tatbik edilmesini, sorumsuz ha- 
reketlere, nümayiş kışkırtıcılığına son verilmesini, kanun dışında hiç 
kimsenin kılına bile dokunulmamasını, vicdanların ve hür düşüncenin 
kanundan başka hiçbir baskı altında bırakılmamasızı istiyoruz. Bu di- 
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mez ikten. “gelsin? 'Toplum-bilim, 
bizim, insan gerçeklerini. daha ya- 
kmdan tanımamıza yarıyorsa ona 
niçin sırt çevirsin? Dante toplum- 
bilim kurulmadan önce yetişmiş bir 
sanatkârdır diye, sanatkâr olmak 
için toplum-bilime ilgisiz kalmak 
mı gerektir diyeceğiz? 'Toplume-bi- 
lim için böyle düşündükten sonra 
mikrop için, vitamin iiçn, atom için 
neden o biçim düşünmeyelim? Mik- 
roptan habersiz yaşasak da olur, vi- 
taminden habersiz yiyip içsek de o- 
lur, acunu atomsuz düşünsek de o- 
lur, olmasına olur ama mikrobu, vi- 
tamini, atomu, toplum-bilimi bile- 
rek yaşamak, bilerek çalışmak insan 
oğluna daha bir yaraşır; orun daha 
rahat, daha iyi yaşamasına yarar- 
Acaba Dante zamanının bilgilerine 
sırt çevirerek mi büyük oldu? 
Toplum sözünü dillerinden düşür- 
miyenlere, ayağı burkulsa içtimai 
sebeplerden ötürüdür, diyenlere bel- 
ki gülüyoruz, kızıyoruz. Bırakalım 
söylensinler. Doğrunun çok söylen- 
mesi onun doğruluğundan bir şey 


eksiltmez. 
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.biye'den alıyorum. Alacağım parçalar, onları 


Nefais-i E debiyye 


> 0. V. KANIK 
. Eski sayılarımızdan birinde Küçük bir Antoloçi. tertiplemiştim. 


; Eski “şairlerimizle eski yazarlarımızın Şiirleriyle yazılarından parçalar 
~ sünüyordum okuyuculara, O. parçaları türlü türlü karşılayanlar çıktı. 
sS m dedi ki: «Hem kendi emeğine yazık, hem okuyucuların vakti- 


ne. Hepimiz. biliyoruz artık onların değerlerini.» Kimileri de «Doğrusu 


© Gok güldük, dediler. Yaprak'da her zaman yapsanıza; böyle bir mizah 
lp 


Bu ikincilerin sayısı biraz daha ağır bastı. Başladığım ide en 


i eme kendim de istedim. İstedim ya, bir türlü kısmet olmadı. Hem 


Kitaplarını toplu olarak ele geçirmek güç, hem de ele geçen kitaplari 
okuyup. tarayacak zaman yok. Zamandan başka bir de sabırla taham- 
mül lâzım. Bereket versin son günlerde elime NMefais-i Edebiye diye 
bir kitap geçti, 1329 (1913) yılında çıkmış bir kitap. Geçti de aradı- 
ğım parçaları orada bol bol, rahatça bulabildim. Üstelik, o parçaları 
böyle bir kitaptan almanın bir de iyiliği oldu. Artık bana «Aramış 
aramış da en kötülerini seçmiş.» diyemezler. Öyle ya, Nefais-i Ede- 
yazanların en seçme 
eserledinden olmasaydı böyle bir kitaba girebilir miydi? Neyse, sözü 


.uzatmayalım da parçaları sunmaya başlayalım. İlk parca Abdülhak 
“Hâmit beyin Sâmi Paşa zade Sezai beye gnöderdiği bir mektuptan. 


Hâmit bey bir aralık pek üzüntülüymüş. O sırada Sami Paşa azde Sezai 
beyden bir mektup almış; pek sevinmiş. Sevincini şöyle anlatıyor: 


Bulunduğum maskat-ı hicri-i. sefalette hemhâl-i esâfil olduğuma 
kemâl-i ye's ile hükmedip dururken sandım ki bir sada-yı ulvi bana 
«yok, yok, senin bu hükmün nâbecadır ben sana gezdiğim lâtenahiyyet- 
serayı meğlide yer hazırlıyorum» hitahını serdetti. 
< Ayni mektubun biraz daha aşağılarından aldığım başka bir parça: 
Çamlıca yalnız vatanımız değil efkâr-ı şairanemizin mâderidir. 
Bülbül yavrusu yalnız vatandaşımız değil hem de hirader-i hissimiz, 
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Bira da şiirlerinden okuyalım, Sahra'dan: 


Nazar piri celb için mutlak | 


Anı Kaskad'da pie mülhak, 
Ya yarış mevkiinde bulmalıdır. 
O gece var ise Grand Opera 
Loca takdimini kılıp ima 
Bir taamgâha etmeli dâvet! 
Ki bahası sorulmamak âdet. 
Ne içip yerse uymalı zira 
Böyledir mahremiyyet-i ülfet 
Abdülhak Hâmid. 
Şimdi okuyacağınız parçalar da başka ibr şairin şiirinden. Şiirin 
üstünde «sahibelerine» diye bir ithaf var, Şiirin adı Kuşlar ve Şapkalar: 
Süslen, giyin, me varsa: yüzük, iğne, gül... takın 
Hakkın senin bu incilerin ey güzel kadın! 
Yık, yak yolunda varsa: gönül, sine, kalb, ruh f 
Saç hande hande gülleri... Kaç penbe penbe, şuh... 
Lâkin çıkar o kuşlu, büyük, süslü şapkani 
Üstünde bir yıkık yuvanın kalmasın kanı, 
Hüseyin Suat 
Geçen seferki antolojide de söylediğim gibi, keyfinizi yarıda bırak- 
mamak için dil yanışlarına dokunmuyorum. Ne demek istediklerini an- 
lıyorsunuz ya, yeter, 
Gece Yarılarında adlı şiirden: 
Kuzum, ey bestekâr-ı nâle güzin, 
Yazayım ben acıklı bir güfte, 
Sen de elhân-ı kâinat-ı hazin 
Toplayıp da yapar mısın beste? 
Hüseyin Siret 
Tarafsız olamayan bazı okuyucular belki de Nefais-i Edebiye adlı 
bu antolojinin iyi tertiplenmediğini sanırlar diye düşündüm, Başke bir 
antoloji buldum. 1947 yılında çıkmış Türk Yenilik Şiiri Antolojisi, Birkaç 
parça da oradan alıyorum, 
Leyâl-i Sâhitiyyet'den: 
İN 
— Sahir, benimle gel, gecenin hâli pek güzel, 
Çamlıkta wefti gölgelerin raksı pek şiir; 
Bak kollarım nasıl mütehâlik, küşadedir; 
Gel aşkımızla mezcedelim şiiri, haydi gel! 
— Geldim, seninle kol kola... 
— Yok... 
— Leh belep... 
` — Hayir.. 
— Âguşuna gömülse vücudum pür iştiyak. 
Celâl Sahir 
Gene o şairin Buhran adlı başka bir şiirinden: 
Bir yığın toz olmuş ruhumun kederi 
Dünyanın buruşuk yüzüne yağıyor. 
» Yok, hayır, bahtımın görünmez elleri 
Göklerin göğsünden geceler sağıyor. 
Yakazat-ı Leyliye'den : 
Ta uazklarda işte bir piyano: 
* Onu bişüphe bir kadın çalıyor; 
Musikiden cevab-ı yes alıyor. 
Dinle, ey ruhum, işte ağlıyan 0... 
Cenap Şaahbettin 
Bir Kuş şiirinden: 
Nerden uçmuş? zavallıcık... bir kuş! 
Bana bak, hiş! Sakın kaçıp gitme! 
O kedernâk, o sâkitane duruş, 
— Böyleyim ben — dokundu rikkatime. 
- Recaizade Ekrem 
Şimdi biraz daha yakın zamanlara geliyoruz. Bu parçayı hececile- 


rin ünlülerinden, bir zamanlar Akbaba'da icrayı lübiyat etmiş, sonra da 


dört sene kadar milletvekilliğinde bulunmuş bir zatın Kış Geceleri adlı 
şiirinden alıyorum : 
Artık dinse başımdaki şu zehirli sam, 
Şu saatte gözlerimi bira kapasam, 
Düşünecek değil miyim seni yarin da; = 
Söyle kimi "po rüyalarında? 
Orhan Seyfi 
Herhalde hitap ettiği şahsın, rüyalarında, kendisini görmesini isti- 
yor. Talibi varsa karışmayız ama, Allah bize öyle rüya göstermesin, Muh» 


sanırım, 


e İMA amaa meali aş 


